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QUYET I),NH eVA UY BAN NHAN DAN TiNH HATAY 
Ban himh Quy (he thl}'c hi~n co che "m(Jt cira" 

doi v6icac dl}' an dan tll'tren dia ban tinh Hit Tay 

UY BAN NIlAN nAN TiNH HA TAY 
, .>:', 

Can ell Lu~t T6 ehue H¢i dong nhan dan va Uy ban nhan dan ngay 26 
thang 11 nam 2003; " 

Can cu Lu~t Dau tu nunc ngoill t~i V i~t N am ngay 12 thang 11 nam 1996 
va Lu~t sua dOi, b6 sung m¢t 86 dii!u ella Lu~t D~u tu mrac ngoai t~i Vi~t N am 
ngay 09 thang 6 nam 2000; 

Can ell Lu~t Khuyen khfch dau tU' trong nUnc (sua d6i) ngay 20 thang 5 
nam 1998-, 

Can eu Lu~t na:t dai ngay 26 thang It nam 2003; 

Can cu Nghj quye't so 24/2004/NQ-HD14 ngay 22 thang 12 nam 2004 ella 
HQi d6ng nhan dan tinh; 

Thea de ngh! ella Giam doe sa Ke' ha~eh va Dau tu t~i cong van s6 1020 
CV /KHDT- DN ngay 11 thang 10 nam 2004, 

,., 
Q UYET DlNH: 

Dienl. Ban _ hanh kern thea Quyet djnh nay Quy che tht;te hi~n co che " 
mQt cua" d6i vai cae dl.! an dAu tu tren dia ban dnh Ha TAy_ 

Bien 2. Quyet dinh nay co hi~u h!c thi hanh k~ tiI ngay ky_ 

Giam doc cae SCi, Thil tn.rcmg cae cO' quan: Ke ha~ch va Dau tu, Tai chinh, 
xay dl!l1g, Tai nguyen va M()i truong, NQi VJ..1 va cae sa, Ngi'mh co lien quan can 
err Quyet dinh nay co van ban huang dAn vi¢c thl!c hi¢n .. 



Giam d6c Sd K€ hoach va D~u tu c6 trach nhiem lam dAu m6i dOn d6c,· 
kiem tra vi¢c thl!c hi¢n Quyl!'t dinh nay.' . . 

Dieu 3. Giam d6c cac sd, Thu tnrdng cac ban, nganh; Chit t!ch UBND cac 
huy¢n. thi xa; cac nhii dau tu va cac don vi co lien quan chiu trach nhi¢m thi 
hanh Quy€t dinh nay. . 

Nui nh':in: 

- Nhu Dieu 3, 
.. - Ban ThuOng Vl:! tinh uy, 

- IT HDND dnh, 
- Chu tich, cae PeT UBND doh, 
- C!P VP UBND linh. 
- Ok phoog, t6 NCfH, 
- Luu VT. 

TIM UY BAN NHAN DAN TiNH HA TAv 
_ KIT CHU nCH . 
~ o.~ N ii tJ~h thll~g trlle 
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.~. 1-
~ ~ ....... ~ 



DI~u 3. Glii thfcb tit ngfr 

I. C(1 ch€ "M¢t ci'ta" dl1qc hieu la m¢t cOng vi~c, m¢t lo~ cOng vi~ chi do 
m¢t C(1 quan chiu trach nhi¢rn giM quy!t ho*c lam dau m6i ghli quytt. "M¢t ci'ta" 
trong Quy cht nay duqc hieu nhu sau: 

1.1 "M"t cira" tmac khi c«p phep, chS:p thu~n dt.t an 
cac y~u cau clla nha dau tl1 bao gOm tu khau tie:p xuc ban dau 'v6i nha dau 

tu, giOi thi~u quy ho~ch, chinh sach, hu6ng dAn l.p h6 S(1; ti~p nh.n hlfs(1 d\1' an 
xin dau tu dtn khau thArn dinh, xern xet, trlnh UBND tinh, UBND huy~n, thi xa 
cap Gi~y phep dau tu, Quye't djnh chap thu~ dt.t an,(bao g6m ea dieu chinh Giay -
phep dAu tll) d6i vai cae dt.t an dau tu tfl!c tie'p ella nuac ngoai va cac dt! an dAu t11 
trong nu6'c va tnt cac ket qua xit 19 tr!n cho nha dau tU duqc t~p trung vilo m¢t 
C(1 quan giai quytt. 

1.2 "M¢t eira" sau cAp phep, chap thu$.n d\1' an 

cac thu tl;le hanh ehinh sau cS:p phep, ehifp thu~ dq-an li!n quan den giao 
da:t, cho thu! da:t, cAp Giay phep xay dlJl1g, xua't nh~p khau ... , do tUng s(J, ban, 
nganh ehuy!n mOn, cae cAp ehinh quy!n trong dnh giM quy!t theo e(1 ehe' "M¢t 
cira" do UBND dnh Ha Tay quy djnh ~ Ke' ho~ch th11e hi~n ea ehe' "rn¢t ei'ta" 
ban hanh kern thea Quye't dinh s(J 2587!2003/QD-UB va Quy!t djnh s6 
2588/2003/QD~UB ngay 16/12/2003. -

2. "D11 an dau tu" IS. cae dl! an san xuAt, kinh doanh do nha dau tu tht!c 
hi~n vi mue dich thu lai nhuan. " .. 

3."Nha dau tu" lil cae chu dau tu trong mrac va nu6c ngoai theo quy dinh 
ella phap lu~t Vi~t Nam. 

4. "Ngay tie'p nh~ h6 sa" III ngay nha dau tu nQp du h6 so hqp 1~. 

5. "H6 sa hQ'p l~" la h6 S(1 cO n¢i dung va hinh thuc duqc th\Te hi~n theo 
quy dinh do cae co quan c6 tharn quy~n ni!m y!t cOng khai ~ tIV s6. 

6. "Thm gian tham djnh, xem xet dl! an" 1a thM gian dugc tinh tll' ngay 
nh~n du h6 sa hQ'p 1¢ de'n khi ket thue vi~c tham dinh, xem xet dl! an. 

7. "Ngay" Ul ngay lam vi¢c thea quy dinh clla B¢ Lu~t lao d¢ng. 

Chucmgll 

QUY DfNH CO QUAN DAU M6I vt DAU TU 

Di~u 4. Ca quan dau mol cAp dnb 

UBND tlnh giao S6 K€ ho~eh va D4u tulam C(1 quan dau m6i th1!C hien ca 
che "MQt eira" d6i vai cae d\1' an dau tu thu¢c thAm quyen Clla tinh .. a giai do~n 
trl16'c khi cap phep, eha'p thu.n d\l' an. 
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Dieu s. Nhi~m vu CUI:\! sa Ke hosch \' a Dau tu 
• ~ t • 

1. T6 chUe ho~t d(mg x tIc tien dliu tll, htt6ng dAn thu tlJC dliu ttt, ti€p nh~n 
h6 so d,! an dAu tu. . 

2. T6 c:hue xAy dl!I1g va thea sl1 uy quy!n cua UBND tinh cOng b6 Danh 
mlfc dl1 an gQi von dAu tu t.rong nWlC va dciu tll'tJV'C tiep cua nuoc ngoai. 

3. Giup UBND tinn quan 19 toan di~n ho~t d¢ng dau tu tI1!c tiep cua nll0C 
ngoai vao dia ban dnh '.heo quy djnh cua phap 1u~t. " 

4. Tham dinh. x'~m xet cac dt1 an dAu tll thea phan c4'p dt! trinh UBND dnh 
phe duy~t, cAp GiAy flhep dau tu, chAp thu$n d\l' an vac4'p Quyet di,nh ve uu"diii 
dau tll. 

DMu 6. Ca q;usn dau moi c'p huy~n 
Phong Too c hinh va K€ ho~ch clla cac huy¢n, thi xa lam dau mo~ th\lc hi¢n 

co eht "M¢t etta" d6i vOi cac d\l an xin dau tu thu"c tham quy!n cAp huy¢n a giai 
do~ trlloc khi elJ ap thu~I1 dl! an va chiu Sl,! hu6ng dAn~ chi d~o ve ehuyen mOn, 
nghi~p V\l ve dAu tu clla SCI Ke ho~eh va DAu tu. . 

I>ieu 7. Cung cap thOng tin cho Dba diu tit 
1. cae nh a dciu tu c6 mong muon dAu tu VaG tioh HA TAy chi cAn lien h¢ 

v6i m¢t co quar. Ia sa Kf! ho~ch va Dau tu d~ duqe: . 
1.1. Gidi thi¢u ho~e tra 1m ve cae van d~ c6 lien quan den: quy ho~ch, cac 

ehll truong, ehroh seieh, co ehe l1U daidAu tu, Dauh ffi\lC dl! an keu gQi d4u tu va 
cac thOng tin e'an thiet khac. 

1.2. Gi6i thi~u ve cae trlnh tl,!, nQi dung, thai gian, thu tye hanh chfnh lien 
quan den tiep nh~n, tham dinh, xet duy~t cae dl1 an xin d4u tu. 

1.3. HHOog dan v~ thn we~ quy trlnh l~p h6 sadl! an xin dau tu. 
1.4. Nh~n cae h6 trq can thiet khac theo de ngh! cua nha dau tuva quy 

dinh clla phap lu~t. 

2. cae h¢, ca nhAn trong n.uoc e6mong muon d4u tu'vao cac ditm cl'mg 
nghi¢p - ti~u thu cl>ng nghi¢p chi c&t lien h~ vOi cae Phong Tai eh1iili va Ke 
ho~ch ella eac huy¢n, thj xa dt thl1e hi¢n cae n¢i dung nhu quy djnh t~i M\lc 1 
Dieu nay. 

Chuongill 

QUY DlNH vt H6 SO DV AN XIN BAU TU 

I>ieu 8. Quy djnh ve nQi dung ho sci 

sa K~ ho~eh va Dau tu, Phong Tai chinh va Ke hp~h e~p huy¢n e6 trach 
nhi¢m ban hanh va niem yet e~ng khai tc;li tn;l sa ca quan cac quy djnh elf th~ 
(theo mAu) ve h6 so dl! an xin dau tu thea hlnh thuc dau ttt tt:ong nttoc va dau tu 
tI1!e tiep eua mrae ngoai theo nguyen tde ro rang •. minh b<;lch. dung phap lu~t. 
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Dieu 9. Trach nhi~m ve hO sa 

Nha dau tu phai tuan thu da.y du cac quy dinh v~h6 Sd dg an xin dtlu tu va 
hOOn toan chiu trach nhi¢m traac phap lu~t ve tinh xac th,!c cua cac n(>i dung 
thOng tin'KB khai trong h6 S(1 dlJ an. 

Chuang IV 

Tmp NH!N H6 SO DV AN XIN DAU TU 

Di eo 10. Ca qUBn tiep nh$n h6 sa dq an 

elk nha dau tu c6 mong mu6n dau tll' vao tinh Ha Tay chi phai den m(>t ca 
quan If~ so K~ hO<;lch va Dau ta n(>p he so dlJ an xin dau ttl'theo quy dtnh; cac hq, 
ca nhfill trong nuac co mong muon da.u tu VaG cac diem cOng nghi¢p - tieu thu 
cOng nghi¢p chi phru o~n Phong Tai ehinh va K€ hO:(lch eua cac huy¢n, thi xa de 
n¢p h6 s,a dlJ an. 

f}ieo 11. Xac d,nh tanh hqp I~ cua h6 sa 

Trong thai h?,n 05 (nam) ngay ke ta ngay nh~ h6 sa cua dl! an, sa Ke 
hO<;lch va DAu tu c6 trach nhi¢m gUi van ban trcl 1m ve tlnh hqp l¢ cua h6 so eho 
C',lU dtlu. tu biet. Nf5u ho so da: hgp 1¢ thl van bim tren dUQc coi la co gi4 tri nhu 
Gi~y bien nh~n da ti~p nh~ hO"sd hqp 1¢ ke tir ngay ghi tren van bim nay. Neu he 
so chua h<;1p 1¢, Sh Ke ho~h va Dau tu co trach nhi¢m thOng bao vii huang dan 
r lha dau ta SUa de,i, b6 sung thea quy dinh. 

- Trang thai h<;ln 07 (bay) ngay ke ta ngay nh~n duqc yeu cau eua so K€ 
ho;;tch va {Mu tll ve sua dOi, b6 sung h6 so, nha dau tu phiti hoan thi¢n h6 sa thea 
quy dinh va nQ p eho sa K€ ho~ch va Dau tu; trubng hqp c6 19 do x8e dang kh6ng 
the thlJC hi¢n ctuqe yeu cau tft!n trong thai gian quy dlnh, nha dAu tu phai lam don 
xin gia hJiln vi·¢c bO sung, sua d6i de duqc chap thu~n. 

- Khi h6 sa sua d6i, b6 sung da hqp l~, sa K~ ho~ch va DAu tu e6 trach 
nhi¢m CflP Gia'y bi~n nh$n tiep nh~n h6 SCI cho nha dau tu, ng~y ghi tr~n Gia'y 
bien nh~n duqccoi 1a ngay chfnh thuc da nh~n duqc h6 sCI hqp l¢. 

I • 

Hieo 12. Chuyen h6 sa da h«:yp I~ 

Trang vang 07 (bay) ngay kf tu ngay nh~ duqc h6 SCI h<;1P l¢ ho~e trong 
vong 05 (n~tm) ngay ke ta ngay chu d4u ttl' b6 sung, sua d6i hoan thi¢n h6 so thea 
quy dinh, S·!) KtF ho~ch va D4u ta c6 trach nhi¢m chuyen den mOi eCl quan chuyen 
mon co lien quan (luy thu¢c v~o d~c diem eua tUng dg an) 01 (m¢t) b¢ h6 sa d~ 
xem xet, tham djnh, cho y ki~n ehuy~n mon v~ dl! an xin dau tu. 

Dieu 13. Viii v6i cac dl;l' an thuQc thAm quyen cap huy~n 

Can c[( n(>i dung quy dip.h t~i Chuang nay, UBND cap huy~n -luy tlnh hlnh 
eua dja pl,lucmg co quy dinh C\l thi v~ cac van d~ neu trong Chuang nay d6i val 
dic dt! an xin dtiu tu ~hu91'; thAm quyen quytt dinh. 
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Chuung V 

THAM IlJNH, XEM XET Dlj AN XIN DAU TU 

Dieu 14.D61 tllqng thAm djnh, xern xet 

Vi¢c thdm dinh, xem xet cac dl! an dau tu trong nu6'c va cac dg an dau t~ 
tIV'c tie'p cua nu6'c ngoai thl!c hi¢n thee dung quy dinh eua Nba nu¢c. Rieng d6i 
v6i cac dl! an dAu tu tr1!c ti!p cua nuoc ngom thu¢c di¢n dAng kY c~p Oily phep 
dau tu th, kh(}ml can ohAi thAm dinh: vi~c tftnh UBND tinh d1~u chinh Gia'v oh~n 

...... • • • ." JI. ... 

dau tu cua cac dg an c6 v6n d4u tu tf\Ic ti!p cua nu6'c ngoai da. duqc c4p Gia:y 
phep dau tu do sa Ke" ho~ch va Dau tu chu d¢ng quye"t dinh cac van dl! thu¢c 
tham quy~n ho~c 14y 9 kie'n cua cac sa, nganh dia phUdng c6 lien quan n!u tha:y 
can thi!t. 

Dieu 15. Co quan chu trl thAm dinh, xern xet 

Co quan duqc UBND dnh giaonhi~m V\l chu trl cling cac co quan co lien 
quan tham dinh, xem xet cac dl! an xin'dau tu t~ dnh Ha Tay Ia sa K!'ho~ch va 
Dau tu. D6i v6i. cae dl! an c6 quy mo dau tu 16'0, quan tr<;mgho~c nh~y cam, Sb 
Ke'. ho~ch vaDau tu c6 tfach nhi¢m bao cao HQi d6ng tu v4n dau' t11 tmh de c6 
cAn cU:'trlnh UBND dnh quye"t dinh. 

Dieu,16. Nqi dung thArn djnh, xern xet d., an xin dAu tu 

Tuy tinh Cha:l dl! an cAn phai thdm dinh ho~c chi xem xet, n¢i dung thAm 
dinh ho~c xem xet c6 the bao g6m tolm b¢ ho~c m¢t phAo cac van d~ sautheo quy 
dinh eua Lu~t Xay d:t;rng va cac Nghi djnh huang dAn thl!chi¢nLu$t Xay dl!11g. 

1. Tu cach phap ly, nang Igc san xua:t - kinh doanh va tai chrnh eua chu 
daUtu. 0 ' 

2. Muc dQ phil hgp cua dl! an xin dau tu v6i quy ho~ch phat ,trien kinh fe -
xa h¢i, nganh nghe cua tinh, huy~n, tll! xa. . 0, 

3. Cae lqi feb. kinh te' :. xah¢i rna d\l' an se mang I~i bao g6m: nang ll!c san 
xuat moi. nganh nghe. sap phAm moi va rnb r¢ng thi truOng, xu~t khau san phAm; 
t~o vi~c lam cho ngu(ri lao d¢ng dia phuong; cac khoim tAi chinh n¢p ngan sach. 

4. TrInh dQ ky thu$t va cOng ngh¢ ap d\1ng; sit dlJng hqp 19 ,vA bao v¢, tAi 
nguyen thien nhien. ,-

5. Khi nllig b6 trf ni~i bang, tinh hQp 19 cila vi~c sv dlJng d!t, dpm gia tAi 
san gop v6ncua cac ben. 

6. Tinh hqp ly ve quy ho~ch, ki6'n trUc va xay dl!Dg. 

7. Cac giai phap bao v¢ moi truOng, sinh thai. 

8. cac chinh sach v~: tai chinh, thue', gia thue da:'t" tien tllUe dAt, thOi gian 
thue dat, den bu ... can ap d\1ng v6i dl;l' an. . 
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Dieu 17. mob thuc thArn dJnh, xern xet 

D6i v6i cac dVan phiU thairn dinh. xem xet thi tuy theo tmh chS:t, quy m6 
clla tUng d1! an, sa Ke ho~ch va DAu ttt c6 th~ Chll tri t6 chuc thAm dinh, xern xet 
dl! an bAng rn¢t trong hai hlnh thuc sau: 

1. TO cht1'c h¢i nght tharn dinh, xern xet d1! an xin dau ttr de t6ng hqp cac y 
kie'n dong gop clla cAc th8.nh vitn tham d1! h¢i nghi. Bien ban nay la. cap cO' phap 

. ly d~ sa Ke ho~ch va DAu tu trinh UBND tinh quyet dinh v~ dV a~ xin dau ttt. 

2. L~y Y kien d6ng gop thArn dinh, xern xet dt.t an xin dau ttt bAng van bim 
clla cac co quan co lien qUaIl ho~c th8nh vien H¢i dOng t11 van dau ttt dnh. 

Di~u 18. Nguyen lAc thArn dinh, xern xet dl;t an 
Ok co quan, ca nhan dttqc giao nhi¢rn V\l tharn gia thArn dinh, xern xet cac 

dl! an xin dau ttr phai tuan thil cac nguyen tac sau: 

1. Phai tht hi¢n bang van ban y kitn chuyen mon ve dVan (d6i v6i hlnh 
thllc thArn dinh quy dinh t~i M\lc 2 Dieu 17) va gUi too SCI Ke ho~ch va Dau t11 
trang thM hi~m 07 (bay) ngay ke tll' khi nh~n duqc ho so hqp l¢ do SCI Kt ho~ch va 
Dau ttt chuyen den. Ht't thOi h{U1 quy dinh n6i tren n~u khOng c6 van ban girl sa 
Ke' ho~ch va Dau ttt the hi¢n y kien ve dl! an thl coi nhttda cha'.p thu~n dt.t an va 
phai chiu hoan toan trach nhi¢m v~ van d~ nay trttc1c UBND dnh. 

- Phai ky vao Bien ban hQp tharn dinh, xem xet dt.t an xin dau ttt va chiu 
trach nhi¢rn ve cac 9 kie'n neu trong Bien ban nay. 

- Neu co 19 do chinh dang khOng the trllc tie'p tham dll h¢i nght thAIn dinh 
(doi voi hlnh thuc thAm dinh quy dinh t~i M\lc 1 Dieu 17) cac d~i di¢n co tharn 
quyen clla C(1 quan tham gia tham dinh, xern xet dt.t an dttqc uy quyen cho ca 
nhan khac tai d1! h¢i nghi ho~c chuyen y kien thAm dinh, xern xet d1! an bang van 
ban tm SO Ke ho~ch va D~u tn truoe khi hOi nght thAm dinh, xem xet dttqc t6 
chuc; trtrang hqp truc1c ngay t6 chuc h¢i ngh! rna khOng c6 y kien gl bang van 
bim ho~c kh6ng ell ngttoo. thay m(lt rninh dt.t hOi nght coi nhu da chap thu~ d1! an 
va chiu trach nhi¢m ve van d~ l}ay. 

2. Chi phat bifu 9 kien thAm dinh, xern xet dt.t an ve khia c~nh chuy~n 
rn6n, lInh Vl!C rna co quan mlnh dttqc giao nhi¢m V\l [ham mUll, quan 19 Nha 
nttac thea quy d!nh cua phap lu~t. 

3. Chiu tnkh nhi~m ve 9 kifn tham gia thAm dinh, xern xet dt.t an. 

4. Tharn djnh. xem xet d1! an qua h6 so d1! an hqp 1¢ do Chll d~u ttt nQp t~i 
sa Ke' ho~ch va D~u ttt va duqc chuyen den co quan minh. 

5. T~o dieu ki¢n de chu dAu ttt co the tfl!C ti~p tham d1! vao qua trlnh tharn 
d,nh, xern xet de bao v¢ d\l' an,. tni lai cac y kien ch~t VM nharn lam

4

'sang t6 cac 
n¢i dung c6 li~n quan den d1! an. 
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Dieu 19. Thai gian thim dinh, xem xet dl! an 

Trong thOi h~n 15 (mum lAm) ngay k~ tit ngay ti~p nh~n ho SCi hqp I¢, sa 
K~ ho~ch va DAu t\1 c6 trach nhi¢rn chit trl ti!n hanh thtim dlnh, xern xet d\f an 
dc1u ttl bAng rn~t trong hai hlnh thuc neu t~i Di~u 17 clla Quy che nAy. D6i voi 
cac dl! an 100, quan tr9ng ho~c nh~y cam, trong thOi h~ 20 (hai mum) ngay k~ 
ttt ngay nh~ duqc h6 sd hqp 1~, SO Ke' ho~ch vA Dau tu c6 wch nhj¢m trinh H¢i 
dong tl1 v~n dau tu dnh xern xet thee quy dpm t~i Di~u 15 ciIa Quy ch6 nay. 

Trong cac thOi h~n neu tren' rna kh~ng hoan' thanh dtrqc vi¢c tham dinh, . 
xem xet d\1' an, sa K~ ho~ch va Dau t\1 c6 trach rihi¢m thOng bao ngay bang van 
b~m toi chit dau tu neu ro 19 do ch~rn hoan thanh vi¢c thAm dinh, xern xet, va X3C 
dinh ro ngay se hoan thanh c~ng vi¢c nay. Neu kh~ng ch~p thu~n 19 do· qua h;;tn 
neu tren, chu dau tu c6 quyen khi6u n~i bAng van ban toi sa Ke ho~ch vA Dau tlt 
va UBND dnh de gicii quy6t. 

Trong vong 03 (ba) ngay, sau khi tharn dinh, xem xet, n~u th«y ho sC! d\f 
an can phAi duq~ b6 sung, sira d6i ho~c giAi trlnh them, sa K€ ho~ch va Dau t\1 
thOng bao bAng vAn ban neu ro van d~ nay cho chit dau tubiet de th\fC hi¢n. 
Trong thOi gian 07 (bay) ngay ke tU ngay nh~n dliqc thOng bao tren, nhA dau tu 
phai hoi'm thi¢n h6 SC! thee quy dlnh; wang hqp c6 19 do chinh dang kh~ng the 
th\1'C hi¢n dttqc yeu cau tren trong thOi gian quy dinh, nha dau tt.r phai lam dClIl 
xin gia h~n vi¢c b6 sung, sila dOi, h~c g~ai trlnh de duqc ch{p thu~. 

Trong vong 05(narn) ngAy ke ttr ngay th~m dinb ho~c xem xet xong dl,l' an 
ho~c h6 sa dV an duqc sUa ddi, b6 sung, gilii trlnh xong(sau khi da dttqc tharn 
dinh. xern xet), S6 K~ ho~ch va Dau ttl' c6 trach 'nhi~rn trlnh UBND dnh ket qua 
tham dinh, xem xet dll an.' . 

D6i v6i cac dl! an dau tu tl1!c tiep clla mrac ngoAi thu~c di¢n dang k9 c~p 
Giay phep dau ttt va xin di~u chinh Gia'y phep d~u tt.r thl trong vong 07 (bay) 
ngay k~ to' ngay nh~ du h6 SCI hqp l~ ho~c trong vang 0.5 (nAm) ngay k~ tit ngay 
chu dau tll hoan thanh vi~c bd sung, sua d6i ho~c giai.trlnh h6 St1 thee quy diM, 
sa Ke ho;;tch va Dau ttt co trach nhi¢m hoan thAnh vi¢c xem xet h6 sa va trlnh 
UBND dnh gilii quyet theo quy dinh. 

D6i v6i cac trltang hqp, m~c dil da qua trao d6i nhung gina cac ca quan 
chuc nAng ho~c giita sa K~ ho~ch va Ddu tu va cac cC! quan chIlc nang van c6 9 
kien khac nhau, S6 Ke ho~ch va Dau ttt va.n trlnhk6t qua tham d~nh, xern xet dl,l' 
an len UBND dnh de c6 y ki6n quyc!t dinb. 

DMu 20. D6i vai cac dl! an thuqc thAm quy~n ~p huy~n 

can ell' n~i dung quy dj,nh t~i Chttoog nay, UBND c4p huy¢n tuy tlnh hlnh 
ella dja phllang co quy djnh Cl;l the;; ve cae v4n de neu trong Chttang nay d6i v6i 
cae dl! an xin dAu tll thu¢c th4m quylin quy6t djnh. . 
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Chuang VI 

. xi[ L Y KtT QuA THAM DlNH, XEM XET Dl)' AN XIN DAU TU 

Dieu 21. Then gian xit Ij ket qua thim dinh, xem xet dl1 an 
, , . Trong vong 07 (bay) ngay ke tit ngay nh~ duqc van ban bao ~ao .. ke't qu~ 
tharn dinh, xern xet dl! an xin d~u ttl va trong vbng 05(nam) ngay ke til ngay 
nh~ dllqc van bim bao cao ktt qua xern xet d\l' an dAu tll tIV'c tie'p eua nllOc ngoai 
lhu¢c di¢n dang ky cap Gia'y phep dau tu. dieu chinh Oi4y phep dAu tll do SCI Ke' , 
hO.ljlch va D~u til trlnh: 

1. D6i v6i cac dlJ an dAu tll tr1.Jc tie'p cua nuac ngoai 

1.1. Ne'u chap thu~n. UBND dnh: 

- CA'p Gia:y phep dau tu cho cac' dl! an thu¢c di¢n duqc Thil tllang Chfnh 
phil phan ca:p; 

- Ra van ban de nghiB¢,K~ ho~ch va D'a.u tu xern xet cap Gia'y phep dau tu 
cho cac dl! an thuQc di~n chua duqc phan cA'p; 

- ca:p Giay phep dieu chinh cho cac dl! an thu¢c di~n duqc Thu 1110ng 
Chfnh phu phan cap; 

- Ra van ban de nght Be) Ke' ho~ch va Dau tll' xern xet cap Giay phep dieu 
chinh cho cac dl! an thu¢cdi¢n chua dUQ'c phfln cap; 

1.2. Ne'u kh6ng ho~c chua chap thu~ dl1qc, UBND dnh thOng bao bCmg 
van ban cho nha dAu tu va sa Kt ho~ch va D~u tu biet ro ly, do. 

2. D6i vai cac dl! an dau tl1 trong mtac 

2.1. Neu chap thu$n, UBND dnh se ra van ban chap thu~n 

2.2. Neu khOng ho~c chua chap thu~ duqc, UBND tmh se ra th6ng bio 
bAng van ban cho nhil dau tl1 va sa K~ ho~ch va Dau tu biet ro 19 do. 

Dieu 22. Tra ket qui xu Jj 
, , . , 

Trong vbng 02(hai) ngay sau khi UBND tinh co y kien bang van ban ve ket 
qua tham dtnh. xem'xet' d\T an;'V'an phong UBND tinh co trach nhi¢m chuyen ket' 
qua nay cho SCI Ke bo~ch va Dau tu de tra 1m nba dau t11 thea Quy cbe' uMQt 
cua". Neu co thdc mdc ho~c khi€u m;ti ve kit qua xu Iy n6i tr~n, chu Mu tu co 
quyen gUi van ban tai sa Kt ho~ch vA Dau tu de y~u cliu duqc giAi quytt tbea 
quy djnh. 

f)i~u 23. Doi vOi cac dJ! an thm)c thAm quy~n cap huy~n 

Can Cll nQi dung quy dlnh t~i Chuong nay, UBND cap huy¢n tuy- tlnh hlnh 
cua dia phuong co quy dinh ClJ the ve cac v~n de neu trong Chuong nAy d6i v(1i 
cac dl! an xin dau tll thu¢c thAm quyen quytt dinh. 
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ChU01lg VII 
GIAI QUvtT cAc THU Tl)C SAU CAP PHEP 

HOACSAUCHXPTHUANDUA~ . . . 

Dieu 24. Traeh nhi~m ella efl quan dau m6i 

Sau khi dq an xin d4u tu duqc cap phep ho~c ch~p thU$D. va lIong su6t qua 
trinh san xuat - kinh doanh t~ tinh Ha TAy, sa Kt ho~ch va Ddu tu c6 tnich 
nhi¢m: . 

1. Lam d~u m6i huang din nha dau tu thqc thi dq an; d6i v6i· cae v4Ii d6 
Vllqt qua thAm quy~n cdfi kip thm bao cao UBND dnh giai quytt thea quy dinh. 

2. Huang din va h6 trq cac nha d4u ttl thl!c hi~n cac thu t\1c hanh chinh 
thea lu~t d!uh. 

3. Cilng voi sa N¢i V\1 va sa chu quan t can cu quy dinh hi¢n hAnh cua phap 
lu~t, xac djnh ti~u chuAn xet chQn, kiln nghj nhAn sq tham gia H¢i d6ng quan tr! 
va Ban giam d6c dieu h~mh Doanh nghi~p lien doanh v(]i nu6c ngoai c6 phtln gop 
v6n clla tinh HA TAy. 

4. Xac nh~ danh sach H¢i d6ng quan trj, Ban Giam d6c va cac nhan sq 
khac clla Doanh nghi¢p c6 v6n d4u tu nuuc ngoai de ph\lC V\l cac giao dich hAnh 
chfnh cAn thiet thea quy dinh clla phap lu~t. 

5. Xac nh~n danh m\1c may moc, thiet bi nh~p khAu cho cac dq an thea 
quy djnh. 

6. L~p. trlnh duy¢t. th6ng bao va thl:l'c hi¢n ho~c Chll trl ph6i hqp v6i cac Cd 

quan chd'c nang thqc hil~n kt ho~ch thanh, kiem tra ho~t d¢ng cua cac dq an, 
doanh nghi¢p thea quy dinh cua phap lu~t va chi d~o Clla cac Cd quan cap tr!n. 

7. Thqc hi¢n cae hm~t d¢ng he trg khac thea d~ nghj cua nha d4u tu, quy 
djnh cua phap lu~t va slJ chi d~o' C\1 th~ cua UBNDtinh. . 

• 
Dieu 25. Trinh tl!, tho tye, thM gian xit Iy cac VaD de lien quan d€n dat 

dai 

1. Trong V()~g 15 (muCti Him) ngay ke m ngay dq an dUQC cap phep ho~c 
dUQc ch4p thu~n dau tu, nha dltu tu li~n h¢ vOi sa TIti nguyen va MOi tntO'ng de 
duqc thOng baa. huoog dan nhAm hoAn thi¢n cac thu t\lc hAnh chfnh litn quan 
den giao dal, cho thu~ dat(thu h6i d4t, b6i thuang, hO trQ, giai ph6ng m~t bang; 
quyet dinh giao d!t, cha thu~ d!t; ky hgp d6ng thu! d~t, ca:p Gi~y chUng nh~n 
quyen Slr dl;lng d4t) hoan ch\nh vi~c 1~p bao cao danh gia lac d¢ng mOi trUC1ng ... 

" 

2. D6i v6'i d4t da duqc giru ph6ng m~t bAng ho~c kh6ng phcli gilti ph6ng 
m~t bang. 
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Theo quy dinh tC;li Dieu 125 Nghi dinh IBl/2004/ND-CP ngay 29/10/2004 
eua Chfnh phu huang dan thi hAnh LU$,t Dat dai, vi¢e giao d~t. eho thue d~t va 
trao Gi~y chUng nh$,n quyen sir dlJ.ng da't duqc sa Tai nguyen va MOi truOng gilti 
quyet cho nha dau tu trong vbng 20 (hai muoi) ngay kc! tn ngay so Tai nguyen va 
M6i troang nh~n du h6 so hqp l¢. 

3. D6ivOi da't chua duqc ghli ph6ng m~t bang. 

3.1. Vi¢c thu h6i d~t, den bu, giai ph6ng m~t bang duqc thl,l'e hi¢n theo 
trlnh tl,l' quy dinh t~i cac Khoan 1, 3, 4, 5, 6 va 7 Dieu 130 cua Nghj dinh 
181/2004/ND-CP ngay 29/10/2004 eua Chinh phu huoog dan tm hanb Lu~t Dlit 
dai. Nghi dinh 197/2004/ND-CP ngay 03/12/2004 eua Chfnh·phu ve b6i thuang, 
h6 trq, tai dinh eu khi Nha mtae thu hoi dat va ThOng tu 116/2004nT-BTC ngay 
07/12/2004 clla BQ Tai ehinh hm.'1ng dan tht,re hi~n Nghi dinh 197/2004/ND-CP 
ngay 03/12/2004 eua Chfnh phu. 

3.2. Theo quy dinh t~i Khoan 5, Di~u 126 Nghi dinh 181/2004/ND-CP 
ngay 29110/2004 eua Chfnh phil huoog dan thi hanh Lu~t Dat dai, vi~e giao dat, 
eho thue da't sau khi da duQ'c giAi ph6ng mi;\t bAng va trao Giay chUngnh~ quyen 
sir dlJ.ng dat duqc sa Tai nguyen va MOi truO'ng giai quy~t cho nha da.u tu trong 
vang 20 (hai muoi) ngay ke ttr ngay so Tai nguyen va MOi truang nh~n du h6 so 
hqp l~. . 

f)if!u 26. Cap Giay phep xay dl}1lg 

1. D6i vai cae dlJ an xay dtp1g, cOng. trlnh xay d1!llg c6 quy mO lan, cOng 
tdnh c6 kien truc d~c thu, nha dfiu tu l~p h6 so thea mAu quy djnh trlnh sa Xay 
dl!I1g. Trong vang 10 (muM) ngay ke til ngay nh~n diJ. hO sa hqp l~, SO Xay d1!Og 
c6 tnich nhi¢m cap Gia'y phep xay dt,rng cho nhA dau tu, tri:r eac dl! an thea quy 
dtnh cua phap IU$,t kh6ng phai xin GHt'y phep xay d\l'Ilg 

2. D6i vai cac cOng trlnh khOng thu¢c nh6m dll an neu tren, nha dliu tu l~p 
hiS so thea mau quy dinh trlnh UBND huy~n, thj xa. Trong vang 7 (bay) ngay k~ 
tu ngay nh~n du h6 so h<;1P l¢, 'UBND huy¢n, thi xa co trach nhi¢m cap Gi4y phep 
xAy dtp1g eho nha dau tu. . 

Trong thai hC;ln n~u tren, n~u chua cap duqc Giay phep xay d\l'llg, co quan 
cap GiA'y phep xa.y d\tng phAi thOng bao bAng van ban cho chu dau tu, trong d6 
n6i ro ly do chua cap Giay phep xay d1.Jl1g. Neu h!t thM h~n neu tren, cC1quan cS:p. 
Gia'y phep xay d\l'Ilg khOng thl!c hi¢n duqc vi¢c thOng bao nhu tren ho~c tuy c6 
thOng bao nhung tll' choi rna khOng c6 ly do xac dang thea dUng quy djnh cua 
phap lu~t, chu dau tu co quyen kh6i cOng xily dt}'Ilg cOng trlnh thea dI! an da dugc 
clip phep ho~e ch~p thu~n. 
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Dieu 27. Cap phep ve mOl trlliYng 
Sau khi dg an duqc ch~p thu~n ho~c ca:p phep, chu dau tu l~p ho sa thea 

mau quy dinh trlnh sa Tai nguyen va M6i truang thAm d!nh, phe duy~t bao cao 
tac d¢ng m6i truO'ng ho~c dang ky d~.t tieu chu4n mOi tntO'ng tuy thu¢c vao lo~i 
hlnh tUng dg an c\I th~. Trong yang 15 (muM lam) ngAy k~ til ngAy nh~ du he sCI 
hqp l¢. sa Tai nguyen va MOi truO'ng c6 van ban phe duy¢t Bao cao ,danh gia tac 
d¢ng rnOi tTUemg ho~c trong vang 10 (muM) ngayc~p Phi€u xac nh~ ban dAng 
ky d~t tieu chu4n mOi truang. H€t thm h~ nay, n€u chua phe duy¢t ho~c cAp 
duqc cac gia:y to neu tren, sa Tru nguyen va MOi truemg thOng bao bang van ban 
cho chu dau tu, trong do noi ro 151 do chua phe duy¢t, chua ca:p; neu khOng tht!c 
hi¢n duqc vi¢c thOng bao nhu tren ho~c c6 thOng bao tir ch6i rna khOng c6 1y do 
xac dang theo dung quy djnh cua phap lu~t, chu dAu tu co quyen dua dt! an da 
duqc ca:p phep ho~c ch4p thu~n vao ho~t dOng slm xua:t - kinh doanh. 

Dieu 28. Thu tl,lc nh~p khAu hang hoa 
Khi co nhu cAu nh~p kh4u may m6c, thie't bi,nguyen v~t li¢u va cac v~t 

d\1ng khac da duqc xac dinh trong dl! an, chi! dau ttt trlnh sa ThUClng m~i he sa 
theo quy dinh xin phe duy¢t k€ho~ch nh~p khAu. Trong vang 0'7 (bay) ngay ke tir 
ngay nh~n du h6 sa hqp l¢, sa Thttcmg m~i c6 trach nhi¢rn hoan thanh vi¢c xern 
xet va phe duy¢t k€ ho~ch nh~p khau cho chu dau tu thea 5l! uy quyen cua UBND 
dnh. H~t thai h~n neu tren rna chua phe duy¢t dttqc k~ ho~ch nh~p khAu, sa 
Thucmg m~i c6 trach nhi¢m th6ng bao bAng van bin cho chu dau tu trong do n6i 
ro ly do chua ph~ duy¢t ke' ho~ch nh~p khau. Khi he't thm h~n ma khOng th6ng 
bao nhu tren ho~c thOng bao tir ch6i rna khOng co 151 do xac dang thea dung quy 
dinh cua phap Ju~t, chit dau tu c6 quy~n d~ nght UBND dnh xern xet, quye't dinh. 

Dieu 29. Cae thu t\lC lien quan den lao dc)ng 

Truoc khi dl! an di vao ho~t d¢ng san xua:t - kinh doanh, nha dau tu co 
tfCich nhi¢m de'n sa Lao dl)ng, ThuClng binh va Xa h¢i d~ dllqc huang dan thl!c 
hi~n cac quy dinh ve: xin Giay phep lao d¢ng cho nguOi nu6c ngoai; tuyen chQn. 
dao t~o, thue lao dQng; che'dl) tien h1C1ng; ky k~t hQP d6ng lao d¢ng ca nhan va 
thoa u(1c lao d¢ng t~p the, ca:p sO lao dQng; che' d¢ bao hi~m -xa h¢i, y t€; v¢ sinh 
va an toan cho ngum lao 4¢ng ... 

Dieu 30. D6i v6i cac dl1 an thu()e thAm quyen cap huy~n 
On Cll' nQi dung quy dtnh t~ ChuClng nay, UBND c4p huy¢n tuy tinh hlnh 

cua dia phuong c6 quy d~nh C1:l the v~ cac va'n d~ neu trong Chuong nay d6i voi 
cac d"t! an xin dAu,tu thu¢c tharnquyen quye't djnh. 

Dieu 31. ,Cac thu t~c khac 
~goai cac thu t\IC, neu t~ cac Dj~u trong ChuClng VII, cae so, ban. nga~~, 

UBND cac huy~n,. ttli xa, xa,phuemg, thi tr~n trong tinh c6 trach nhi¢m t~o du~u 
kien thuAn leri nh~t cho nha d~u tu th\lc hi~n cac thit tlJc haoh chfnh khac the,: 
lu~t dtnh nhu: khilcdau. xua:t nh~p canh vfl dang ky kh,ai bao ~~ ~ ,cho ~gu~ 
nuoc ngoa.i, dang ky thue, ina tM khoan ngan hang. hal quan, d61 Gdly phep 1a1 
xe, ky hQ'p d6ng c~p di~n, dich V\l vien thOng ... 
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ChucmgVIII 

KHEN THUONG vA XULYVI PH~M 

Di~u32. Khen thuOng 

Cac nha \d~u' tl1 trong nUGC va nl1ac ngoai; cae sa, ban, nganh, cAp chjnh 
quyen; cae can bO, cOng chuc, vien chuc trong tinh c6 thanh tich xufit xilc trong 
v.i~c ihl!c hi¢n Quy ch~ nay dugc khen thuOng theo quy dinh clla phap lU~L 

Dieu 33. Xu Ii vi ph~m 

T6 chuc, ca nhan c6 tlnh gay kh6 khan, phien ha, can tro vi¢c th'!!c hi~n 
ho~c 19i d\lng Quy ch€ nay dt! tI1;lc lqi, tuy thee muc d¢ vi phc;tm se bi xii 1y thee 
quy d!nh ella phap 1u~t. 

Chuc:mg IX 
f)I~U KHOAN TIll HANH 

Dieu 34. Di~u kho8D thi hlmh 

1. TAt ca cac co quan d~u m6i ve giai quyet cac lo~i c6ng vi¢c phai niem 
yet cong khai tc;ti trl} sa quy dinh ve cac thii t\lc do co quan mlnh giAi quyet thee 
nguyen tic tuAn thu cac quy dinh hi¢n hanh Clla Nha nuac, dnh Ha Tay va Ban 
Quy ch€ nay. Nghicm c:fm mQi'hlnh thuc t'! quy dinh khac ho~c quydinh them 
cac thu t\lc. 

. 2. cac s6, ban, nganh, UBND cac huy~n, thi xa, xa, p,huOng, thi trAn, cac 
nha dau ttl' trong nu6'c va mrac ngoai dau tu vao tinh Ha Tay c6 tnkh nhi¢m th'!c 
hi1n Ban Quy ch~ nay.Trong qua trlnh th,!C hi¢n, neu c6 v110ng mac c~n siia ddi, 
b~ sung, sa K€ hoc;tch va Da.u t11' c6 trach nhi¢m t6ng hqp y ki~n trlnh UBND dnh 
de xem xet, bd sung cho phii hqp. 

. 3. Ban Quy ch6 nay thay the Ban Quy ch€ th\lc hi¢n cd cht! "MOt etta" ve 
d~u t11 trong nuac va nuac ngoai ban hanli thee Quy6t dinh 86 60/2001/QD-UB 
ngay 15/01/2001 clla UBND tin~ Ha Tay va c6 hi¢u l,!!c thi hl'mh sau 15 (mum 
lam) ngay ke tiI ngay kyo . 

TlM UY DAN NHAN DAN TiNH HA TAy 
KIT CHiJ TICH 
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HATAY PROVINCIAL 
PEOPLE'S COMMITTEE 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence, Freedom and Happiness 

Ref. No.: 97/2005/QD-UB Ha Dong, 30th January 2005 

. DECISION OF HAT A Y PROVINCIAL PEOPLE'S COMMITTEE 
Re: Implementation on Regll:@tion of "one door" mechanism for investment~~ 

projects in Hatay province 

HATA Y PROVINCIAL PEOPLE'S COMMITTEE 

Based on the Law on organization of People's Council and People's 
Committee dated 26th November 2003; . 

Based on the Law on Foreign Investment in Vietnam dated lih November 
1996; and the Amendment and Supplement Law on some Articles of the Law on 
Foreign Investment in Vietnam dates 9th June 2000; 

Based on the Law on Domestic Investment Promotion (amended) dated 
20th May 1998; 

Based on Land Law dated 26th November 2003; 

Based on the Resolution No.: 24/2004-NQIHDNDI4 dated 22nd December 
2004 of the Provincial People's Council stipulating policies on encouragement 
investment in Hatay province; 

At the proposal from Directors of Planning and Investment at letter dated 
1020 CV IKHDT -DN dated 11 th October 2004, 

HEREBY DECIDES: 

Article 1. This Decision is accompanied --'2Y._"tll_e Regulation ~ of 
implementation of "one door" mechanism for investment projects in Hatay ." 
Province" . 

Article 2. This Decision takes effect after its signing. 

' .. 



Directors of Depaltment, head of the agencies: Planning and Investment, 
Finance, Construction, Natural Resources and Environment, Interior and relating 
Departments based on this Decision to issue the guidance for implementation. 

Director of Planning and Investment Department takes responsibility for 
being clue to examine the implementation of this Decision. . 

Article 3. Directors of Provincial Departments, The Head of the 
Provincial Agencies, the Chairpersons of People's Committees of districts, 
towns; investors and retevant agencies and institutions are responsible for 
implementing this Decision.!. 

Distribution list: 
As Article 3, 
The Standing Committee of the 
Provincial Communist Party (for 
reporting), 
The Standing Committee of the 
Provincial People's Council, 
The Chairman and Vice-chairpersons 
of the Provincial People's Committee, 
Head and Deputies of the People's 
Committee Office, 
Office's divisions, 
Files. 

ON BEHALF OF HAT A Y PROVINCIAL 
PEOPLE'S COMMITIEE 

For and on behalf of the Chainnan 
Standing Vice-chainnan 

Nguyen Do Nghiem 
(signed and sealed) 
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HATAYPROVINClAL 
PEOPLE'S COMMITTEE 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence· Freedom· Happiness 

REGULATION ON 
THE ThfPLEMENTATION OF "ONE DOOR" MECHANISM 

FOR INVESTMENT PROJECTS IN HATAY PROVINCE 

(Issued together with the Hatay Provincial People's Committee's Decision No. 
97120051QD - VB dated January 30,2005) 

Chapter I 

GENERAL REGULATIONS 

Article 1. Objectives, legislative bases and the principle of issuing this 
Regulation 

1. Obj ectives. 

The Regulation is issued aImIng at creating a comfortable and open 
environment attracting investors to come to Hatay. 

2. Legislative bases 

The current related policies, regulations and laws of State and the Province. 

3. Principle 

- To protect proper interests of the investors as well as the province's; 
- To ensure all rights, duties and responsibilities of the government agencies 

and investors to be implemented according to the law. 

Article 2. Sphere and objects of the Regulation include: 

1. Adjustment sphere of the Regulation 

Contents related to regulation procedures for investment activities in Hatay 
prOVInce. 

2. Adjustment objects of the Regulation 

- Agencies entrusted functioning as the "clue agencies" and local functional 
agencIes; 

- Foreign and domestic investors, organizations and personals are doing 
investment activities in Hatay province; . 

* Investment projects in Industrial Zones, High Technique Areas in Hatay, 
which are not in the adjustment sphere of this Regulation. 



Article 3. Word meaning explanation 

1. "One-door" policy should be understood that only one responsible agency 
or a clue agency of solving would do a type of work or a work. "One-door" in 
this Regulation is understood as followings: 

1.1. "One-door" before approving, licensfng the projects 

All investors' demands including activities of early contacts, project and 
policy introduction, file fulfilling instruction, investment project file receiving as 
well as assessment and inspection, and submitting Provincial People's 
Committee, district People's Committee for project approval, investment license 
(including investment license adjustments) are solved by one agency. 

1.2. "One-door" after approving, licensing the projects 

Following administrative procedures of approved, licensed projects, which 
relating to land leasing, granting, construction or ex-import licensing and so on, 
will be solved by a specialized department, Bureau or by provincial agencies and 
local authorities under the one-door policy prescribed by Hatay People's 
Committee in the Plan of one-door policy implementation (issued together with 
Decision No 2587/2003/QD-UB and Decision No 2588/2003/QD-UB dated 
December 16, 2003). 

2. "Investment projects" are considered as the production and business ones 
conducted by investors for profit purposes. 

3. "Investors" are foreign and domestic ones in accordance with the Vietnam 
law. 

4. "File receiving day" is the day on which the investors submit complete 
valid files. 

5. "Valid files" are the ones having regulated contents and forms publicly put 
up at the offices. 

6. "Project assessment and examination period" is the time counted from the 
date on which an agency receives a valid appUcation file to the day of assessment 
and examination complement. 

7. "Day" is the working day in accordance with the Vietnam's Labour Law. 

Chapter n 
REGULATION ON 

CLUE AGENCIES OF INVESTME~T 



Article 5. The Planning and investment Department's duties 

1. To organize and carryon activities of promoting investment, guiding 
procedures and receiving project application files. 

2. To set up, and as being authorized by the Provincial People's Committee, to 
make publicly the list of projects calling for domestic investment and FDI capital. 

3. To assist the Provincial People's Committee in comprehensive managing FDI 
activities in province in accordance with the law. 

4. To assess, examine classified projects and report to the Provincial People's 
Committee for approvals, licenses and granting investment incentives. 

Article 6. District clue agencies 

Finance and planning Bureaus of districts! towns are the clue agenGies carrying 
out the one-door policy with projects at district level in period of time before 
approving, licensing the projects, and must be guided, directed in professional and 
specialized aspects by the Planning and investment Department. 

Article 7. Information supply to investors 

1. Desiring investors could only contact one agency that is the Planning and 
Investment Department. The Planning and investment Department will: 

1.1. Introduce or answer matters related to: projects, policies, investment 
incentive mechanism, project list for domestic investment and FDI capital, and other 
necessary information. 

1.2. Introduce administrative procedures, terms, contents and orders, which are 
related to the investment project examination, assessment and receiving. 

1.3. Introduce the procedures and process of setting up an investment project file. 

1.4. Supply necessary assistance according to the investors' demands and the law 
regulations. 

2. Personals and families desiring to invest in industrial or small-scale industrial 
sites just need to contact the district! town's Finance and Planning Bureaus for 
implementing the contents prescribed in the item 1 of this Article. 

Chapter III 

REGULATION ON 

INVEST:vlENT PROJECT FILES 
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Article 8. Regulation on the liJe's contents 

The Planning and Investment DClxlrtment and the district's Finance and Planning 
Bureaus have responsibility In publicly promulgate and put lip at thc office the 
specific rcgulatcd files (forms) ror domcstic investment and FDI types according to 
the principle or clearness. explicitness and thc law. 

Article 9. Responsibility for project files 

Investors must obey all regulations on invcstment project files and be fully 
responsible hefore thc la\v for the reality of contents declared in the projects. 

Chapter IV 

RECEI VING I~VESTl\IENT PROJECT fILES 

Article 10. Rl'l'civing me <Igencil's 

Desiring investors could only contact one agcncy, that is the Planning and 
Investment Departmenl, to submit the investment files as regulatcd. Domestic 
families and personals desiring to invest in industrial or small-sc~t1e industrial sites 
just necd to contact the distriet/ town's Finance and Planning Bureaus to submit the 
investment files. 

Article 11. Determining the validity of a project file 

\Vithin 05 (rin.:) days from thc day on which a project rile has hecn submittcd, 
lhe Planning and Investment Department has to answer by an official text informing 
tile investors about the file's validity. If the file is valid, this text is considered worth 
a~ a confirming Paper of receiving a valid file dated from the day written 011 this 
paper. If the filc isn't valid, the Planning and Inve..,tll1cnt Departmenl is responsible 
l"or informing and glliJ ing investors to reform and complete the files according to the 
regulation. 

- Within 07 (seven) days from the Jay on which receiving. the Planning and 
[nvestmcnt Dcpartment's informing texl 01' rcL.Hl11ing a ill I completing the project 
file.." investors have to complete th,e files according to regulations and submit to the 
Department. In case or railing to Il1eet the ;lbove d~mallds ill regulated time and with 
legitimate reason."', the illveslors h<lve to suhlliit it petitioll ]"01- extension. 

- \Vhen the file is v<I)idly rdorl11cd, the Planning .lIld Inveslnlent Department is 
respollsihle for grallting a receipt or receivillg illvestor's file. The date wrillell on the 
receipt is consillered as tlie official day or I-eceiving v;ilid project fik. 
Article 12. Transfl'rdng a valid nil' 

\Vithin U7 days from the day on \,vhieh a valid project lile has been slIbl11illcd or 
\vithin 05 davs frolll the day on v..-llich the investors have reformcd, corrected a -. . 
prujecl file ,l:-' regulated. the Planning and Investlllenl Dcpartment is responsible for 



r, 

transferring the file to all relevant agencies (upon specific project), one agency one 
file, to asse~s, examine and give specialized judgment on the project. 

Article 13. For projects in district jurisdiction 

According to this Chapter's contents, the district people'sCommitt~e bases on the 
local si~uation to lay down specific regulations on the matters prescribed in this 
Chapter for investment projects within its jurisdiction. < < 

Chapters V 

ASSESSING AND EXAMINING THE INVESTMENT PROJECT FILES 

Article 14. ~bjects of assessing and examining 

The project assessment and examination is carried out in accordance with the 
State regulations. Separately, the FDI projects, which belong to the registering for 
granting investment license category, don't need to be assessed. For the ready 
licensed FDI projects, the Planning and Investment Department initiatively decide 
all matters within its jurisdiction or get judgements from other local relevant 
Departments, Bureaus if necessary. 

Article 15. The presiding agency of assessment and examination 

The Planning and Investment Department is the agency entrusted by the 
Provin~ial People's Committee for, together with other relevant Departments and 
Bureaus, presiding over assessing and examining a investment project in Hatay. For 
large-scale, important or sensitive projects, the Planning and Investment Department 
has to inform the Province's Investment Consultant Council to have the reasons to 
~ubmit its rep0l1 to the Provincial People's Committee for deciding. 

Article 16. The contents of assessing and examining an investment project 

Depending on each proper aspect of the project, which needs assessment or 
examination, < and according to the Construction Law as well as it's Decrees of 
Implementation, the contents of assessment or examination would include entire or a 
part of.the followings: 

.1. Legal personality, capacity of production - business and finance of the 
investors. 

2. The appropriate standards of an investme<nt project to the socioeconomic and 
professional development plan of the province/ district or town. 

3. The socioeconomic interests the projects will bring in include: new production 
capa-city, new professions and products, lager market, more exports, and more jobs 
for local employees, financial sources for budget. ' .• 

5 



4. The skills of technique and application technology; suitable usmg and 
protecting natural resources. 

5. The ability of space arrangement, the suitability of using land and setting a 
price on a partner's capital contribution assets. 

6. The suitability of construction. architect and project. 

7. The solutions for environment and ecology protection. 

8. The policies on: finance, tax, land- leasing price, land-leasing money, land -
leasing time. compensatlon and so on. 

Article 17. Types of assessment and examination 

For projects, which need assessing and examining, the Planning and Investment 
Department would base on it's specific scale and nature to preside assessing and 
examining by one of the two following types: 

1. Organizing an as.,essment and examination conference on the project, then 
summarizing all the conference members' judgments in a meeting minutes. The . 
minutes is a legal proof on which the Planning and Investment Department bases to 
submit to the Provincial People's Committee to make the decision. 

2. Collecting written judgments from other relevant agencies or from the 
Province's Investment Consultant Council's members. 

Article 18. Ilrinciples of assessing and examining the projects 

Agencies, personals entrusted with duty of assessing and examIl1ll1g the 
investment projects must obey the following principles: 

1. To put down in paper specialized judgments on the project (for assessment 
form regulated in Sect ion I, Article 17) and send it to the Planning and Investment 
Department within 07 (seven) days from the day of receiving a valid project file senl 
by the Planning and Investment Department. Out of the above-regulated time, no 
specialized judgments sent to the Planning and Investment Department mean that 
these agencies, personals have already approved the projects and must be responsible 
for the matter. . 

2. To express the assessment judgments only on specialized aspects which ~he 
agencies are entrusted with in duties of state- management in accordance with the 
law. 

3. To take full responsibility for the assessment judgments. 

4. To assess and ,examine the project through its valid file submitted by the 
investor and sent to the office from the Planning and Investment Department. 

5. To create good conditions for investors to take part in the assessment process, 
to answer questions and to clarify all malleI'S relating to the project. 
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Article 19. Period of assessing and examining the projects 

Within)5 (fifteen) days from the day on which a valid project file has been 
submitted, the Planning . 'and Investment Department is responsible for presiding 
assessment, examination by one of the two above types in Article 17 of this 
Regulation. For large scale, important or sensitive projects, within 20 (twenty) days 
from the day on which a valid project file has been submitted, the Planning and 
Investment Department has to inform the Province's Investment Consultant Council 
for judgments as regulated in Article 15 of this Regulation. 

During the above periods, if the assessment process hasn't been accomplished, 
the Planning and Investment Department has to inform investors in writing about the 
reasons of delaying assessment and to determines an exact day of accomplishment. 
If not accepting the reasons, investors can complaiIl in writing to the Planning and 
Investment Department and the Provincial People's Committee for resolutions. 

Within 03 (three) days, after assessment and examination, if finding a project file 
needs reformed, amended or further explained, the Planning and Investment 
Department would reform investors in writing to complete the file. Within 07 
(seven) days from the day on which receiving above inform paper, investors must 
accomplish the project files as regulated; in case of failing to meet the above 
demands in regulated time with legitimate reasons, investors have to submit a 
petition for extension or explanation for approval. 

Within 05 (five) days from the day on which the assessment, examination are 
complete, or the file is already reformed, completed and fully explained as 
regulated, the Planning and Investment Department is responsible for submitting the 
assessment results to the Provincial People's Committee. 

For FDI projects which belong to the types of registering for granting investment 
license and readjusting license, within 07 (seven) days from the day on which a valid 
file has been submitted, or within 05 (five) days from the day on which investors 
have completed correcting, reforming or fully explaining the files as regulated, the 
Planning and Investment Department is responsible for completing .the assessment 
and submit the results to th~ Provincial People's Committee for resolution. 

In cases of having different judgments between relevant agencies or between the 
, Planning and Investment Department and a relevant agency (even after discussions), 
- thePlanning and Investment Department will still submit the assessment results to 
, the Provincial People's Committee to make the decision. 

Article 20. For projects in district jurisdiction 

" According to this chapter's contents, district People's Committee bases on the 
local situation to lay down the specific regulations on the matters .erescribed in this 
Chapter for investment projects within its jurisdiction. 
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Chapter VI 

HA~DLING THE PROJECT ASSESSMENT AND EXAMI:"lATION RESULTS. 

Article 21. Period of handling the project assessment and examination 
results. 

The period is within 07 (seven) days dated from the day on which a report on 
results of project assessment and examination has been received, or within 05 (five) 
days dated from the day on which a report on results of assessing a FDI project 
which belongs to the types of registering for granting investment license and 
readjusting license, submitted by the Department of Planning and Investment: 

1. For FDI projects: 

1.1. If accepting, the Provincial People's Committee will: 

- Grant investment licenses to the projects in types of the Premier decentralized; 

- Make a report suggesting the Ministry of Planning and Investment to grant 
investment licenses to the projects not in types ,of decentralized; 

- Grant readjustment licenses to the projects in types of the Premier 
decentralized; 

Make a report suggesting the Ministry of Planning and Investment to grant 
readjustment licenses to the projects not in types of decentralized; . 

1.2. If the project is unapproved or not yet approved, the provincial People's 
Committee would inform in writing the investors about the reasonS. 

2. For domestic investment projects: 

2.1. If approving, the provincial' People's Committee will issue an approvmg 
paper; 

2.2. If the project is unapproved or not yet approved, the provincial People's 
Committee woult! inform in wJ:iting the investors and the provincial People's 
Committee abom the reasons. 

Articlc 22. Answcring assesslllcnt results 

Within 02 (two) days, after the Provincial People's Committee has answered in 
\\'riting about the assessment results, the Provincial People's Committee's Office is 
responsible for transferring these results to the Planning and Investment Department 
to answer investors as regulated in the Regulation. 

Article 23. For projects in district jurisdiction 

According to this chapter'~ contents, district people's committee bases on the 
local situation to lay down the specific regulations on the matters prescribed in this 
Chapter for investment projects within its jurisdiction. <. 
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Chapter vn 
'HANDLING PROCEDURES AFfERAPPROVING OR GRANTING PROJECT 

LICENSES 

Art~cle 24. The responsibility of clue agencies 

After the investment projects have been licensed or approved, and during their 
business and manufacturing time, the Planning and Investment Department is 
responsible for: . 

1. Being the clue agency guiding investors to implement the projects; for things 
that exceed its authority, the Planning and Investment Department should report to 
the Provincial People's Committee for solutions as regulated. 

2. Guiding and supporting investors to carry out administrative procedures as 
regulated. 

3. Coordinating with the Department in charge and the Department of Interior; 
ba~ing on current regulations of the law to suggest personals for the Board of 
management and the Board of directors in joint- venture companies in which Hatay 
joins capital. 

4. Confirming the lists of management Board and directors Board and other 
personals in foreign investment companies in order to supporting necessary 
administrative transactions in accordance with the law. . 

5. Confirming the lists of imported facilities and equipment for projects as 
regulations. 

6. Setting up, petitioning for instructions, informing and carrying out inspection, 
or presiding over coordination with functional agencies to carry out inspection on 
business and project activities in accordance with the law and in guidance by higher 
agencies. 

7. Carrying out other sUI(porting activities according to investors' proposals, law 
regulations and specific directions of the Provincial People's Committee. 

Article 25. Orders, procedures and periods of handling the procedures 
relating to land relating matters. 

1. Within 15 (fifteen) days dated from the day on which the project is licensed or 
approved, the investors should contact the Department of Natural Resources and 
Environment for information and guidance to complete administrative procedures of 
land leasing, land transferring (land revoking, compensation, support~ng and 

. clearing, land transferring decision, land leasing decision, signing a land leasing 
contract, granting land using license) and so on. 

2. For land which has been cleared or not need to clear: 
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According 10 Article 125 of Decree No.1 81/2004/ND-CP, dated Oct 29, 2004 by 
Vietnam Government. on guiding the implementation of the Land Law, within 20 
(twenty) days from the day on which the Department of Natural Resources and 
Environment receives a valid project file, it is a responsibility for the Department to 
handle all matters relating to transferring, leasing land and granting the land using 
license. . ' 

3. For land which has not cleared: 

3.1. Land evoking, compensation and clearing will be implemented according to 
the regulation order in Section 1, Section 3, 4, 5,6 and 7, Article 130 in Decree 
181/2004/ND-CP dated Oct 29, 2004 of the Government on guiding the 
implementation of Land Law, and the Decree 197/2004/ND-CP dated Dec 03, 2004 
of the Government on compensation and supporting resettlement when the State 
revokes land, and Circular No 116/2004(IT-BTC dated Dec 07,2004 of the Ministry 
of Finance on guiding the impJementation of the Decree 197/2004/ND-CP dated 03 
Dec 2004 of the Government. 

3.2. According to regulations in Section 5, Article 126 Decree 181/2004/ND-CP 
dated Oct 29, 2004 of the Government on guiding the implementation of Land Law, 
all the activities of land transferring, land leasing, and land using licensing will be 
done by the Department of Natural resources and Environment within 20 (twenty) 
days from the day on which the Department of Natural resources and Environment 
receives a complete valid file. 

Article 26. Granting construction license .. 

1. For construction projects, large scale building construction, pluticular 
architectural works, the investors win have 10 set up project files as regulated by the 
Department of Construction. Within 10 (ten) days from the day on which a complete 
valid file has been submitted, the Department of Construction is res{X>nsible for. 
granting the construction license to investors except unneeded license projects in 
accordance with the law. 

2. For projects not in the above groups, investors have to set up project files as 
regulated and submit to the distri<il! town's People's Commiuee. Within 07 (seven) 
days from the day on which a complete valid file has been submitled, the district/ 
town's People' ~ Commi liee is responsi ole for granting the construction license to 
investors .. 

Within above periods, if not yct granting construction licenses, the granting 
Agencies must inform in writing the investors about reasons why not granting 
licenses. Out of the above period, if the granting Agencies haven't informed the 
investors as described above or if done but not pointing out exact reasons as 
regulated in the law, the investors have the right to begin the construction accordirig 
to licensed or approved pl'ojects. 
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Article 27. Granting licenses on environment 

After the projects have been approved or licensed, investors set up regulated files 
and submit to the Department of Natural Resources and Environment for 
assessment, approval upon specific projects. Within 15 (fifteen) days from the day 
on which a complete valid file has been submitted, the Department of Natural 
resources and Environment has to make a ratification text on environmental impact 
judgment or within 10 (ten) days, to grant a confirming Paper for the list of 
environmental standards. Out of this periods, if not having approved or granted 
above papers, the Department of Natural Resources and Environment has to inform 
in writing the investors about reasons why not yet approving and granting. If the 
Department of Natural resources and Environment hasn't informed as described 
above or informed refusal without exact reasons, as regulated in the law, the 
investors have the right to begin conducting their licensed/ approved projects into 
business-manufacturing activities. 

Article 28. Procedures of commodity imports. 

Having demands of importing facilities, equipment and materials, which have 
already been defined in the projects, investors should submit the files of registering 
import plans to the Department of Trade as regulated. Within 07 (seven) days from 
the day on which a complete valid file has been submitted, the Department of Trade 
is responsible for completing activities of examining and approving the investors' 
import plans as being authorized by the Provincial People's Committee. Out of this 
period, if not yet having \ approved the import plans, the Department of Trade is 
responsible for informing in writing the investors about reasons why not yet 
approving the import plans. If the Department of Trade hasn't informed as described 
above or informed a refusal without exact reasons as regulated in the law,1 investors 
have the right to request the Provincial People's Committee for judgment and 
decision. 

Article 29. Procedures relate to labor 
• 

Before the projects come intomanufacturing/business operations, the investors 
are responsible for contacting the Department of Labor, War Invalids and Social 
Welfare for guidance on: registering work permit for foreign labor, recruiting, 
educating and employing workers; payment policy; signing labor contracts and 
collective agreement; issuing labor records; social and medical insurance, labor 
hygiene and safety and so on. 

11 



Article 30. For projects in district jurisdiction 

According to this Chapter's contents, district People's Committee bases on the 
local situation to lay down the specific regulations on the matters prescribed in this 
Chapter for investment projects within its jurisdiction. 

Article 31. Other procedures .. 

Apart from above procedures described in Articles of Chapter VII, the Province's 
Departments, Bureaus, Offices and the People's Committee of district/town, 
communes/precincts are responsible for creating the best conditions to investors to 
implement other administrative procedures in accordance with the law, such as: 
engraving seal, declaring the immigrations and temporary residence of foreigners, 
registering tax, opening a bank account, customs, changing driving license, and so 
on. 

Chapter VIII 

REW ARDS AND DISCIPLINES 

Article 32. Rewards 

Any foreign or domestic investor, Provincial Department, Bureau, administrative 
agency, official, cadre and personal, having excellent achievements in applying this 
Regulation, will be rewarded according to the law. 

Article 33. Disci plines 

Any organization, personal, trying to obstruct, to make difficulties or to take 
unfair advantages in applying this Regulation, will be disciplined upon specific 
violation levels according to the law. 

Chapter IX 

EXlt~CLJTION PIH)VISION 

Article 34. Execution Provisions 

1. All clue Agencies must publicly put up at their office the solving procedure 
regulation following the principle of obeying all current regulations of the 
Government, Hatay Province and this Regulation. Prohibiting all types of self -
regulations or added procedures. 

2. The Province's Departments, Bureaus, Offices and the People's CO[I1mittee of 
districts/ towns, communes/precincts, foreign and domestic investors are responsible 
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for applying this Regulation. During the implementing process, if there are any 
problems which need modifying, reforming, the Planning and Investment 
Department has responsibilities to collect and classify the judgments and submit to 
the Provincial People's Committee to amend the Regulation. 

3. This Regulation replaces the previous Regulation on implementing "One-door" 
policy on foreign and domestic investment, is'sued together with the Decision No. 
60/200l/QD - UB dated January 15, 2001 of Batay Provincial People's Committee's. 
and becomes effective after 15 (fifteen) days from signing day. 

ON BEHALF OF HATA Y PROVINCIAL PEOPLE'S COMMITTEE 

Standing Vice Chairman 

signed 

NGUYEN DO NGHIEM 
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